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GB DESCRIPTION

Motor unit

Speed/Pulse buttons
Bowl (500 ml)

Bowl drive shaft
Crushing knife

Whisk stick

Hand blender
Measuring cup (600 ml)
Accessory adapter

©CoNoOOAMWNE

CZ poPIS

Motorova jednotka
2. Rychlostni tlagitka / tlacitko rezimu ,pulse®
3. Misa (500 ml)

4. Pohon misy

5. NuUz na drceni

6. Natavec na Slehani a michani tekutin

7. Ponorny mixér

8. Odmérna nadoba (600 ml)

9. Adaptér na nastavce

UA onuc

Biacik 3 gBuryHom
KHonku WwWBuAKocCTi / iMMynbCHOro pexumy
Yawa (500 ml)
MpwuBig Yawi
Hixx onsa 3gpiOHIOBaHHS
Hacapgka anst 36uBaHHs Ta 3MilLlyBaHHS
PiAKNXNPOAYKTIB
BneHgep, Wo 3aHyploeTbCA
MipHa cknsaHka (600 ml)
MepexigHuk ons Hacagku

ok whE

© o N

EST KIRJELDUS

Mootoriosa

Kiiruste / impulssreZiimi nupud

Anum (500 ml)

Anuma ajamiosa

Viilutamistera

Otsik vedelate toiduainete vahustamiseks ja
segamiseks

Sisselaaditav blender

M®&6tendu (600 ml)

Otsaku leminekuosa.

g whE

© o N

—
—

APRASYMAS

Korpusas su varikliu

Greicio/impulso rezimo mygtukai

Maisto ruoSimo indas (500 ml)

Indo pavara

Smulkinimo peilis

Skysty produkty maiSymo ir plakimo antgalis
Rankinis maisytuvas

Matavimo indas (600 ml)

Antgalio tarpiné

©CoNoOGOA~A®NE

KZ CUNATTAMA

1. KosranTkplw H6enik

2. AKbingamablk / MNynbCTiK pexum 6aTblpmanapsbl
3. LWapa (500 ml)

4. LWapaHblH xeTeri
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RUS yCTPOMNCTBO U3OENUSA

ogakrwpE

© o~

MoTopHas 4YacTb

KHonkn ckopocTu / MNyNbCHOMO pexuma

Yawa ( 500 mn)

MpuBog 4awwmn

Hox ons namenbyeHns

Hacapka anst B30MBaHMs 1 CMELLNBAHNS XXUOKMX
NpoOyKTOB

MorpyxHoun 6neHaep

MepHbIn cTakaH (600 mi)

lMepexogHuk ong Hacagku

BG ONMUCAHUE

oukrwpbE

7.
8.

MoTopHa 4acT

ByTOHM 3a cTeneHn / UMNynCceH pexum

Yawa (500 ml)

OcHoBaHue Ha valuaTta

Hox 3a pasgpobsiBaHe

MpucTtaeka 3a pa3bbpkBaHE N CMECBaHE Ha TEYHN
npoayKTn

MoTansw ce 6GneHaep

MepHa yaiuka (600 ml)

9. ApanTtep 3a npucTaBkuTe.

SCG onuc

oukrwnE

Kyhuwte ¢ motopom

Oyrman 3a nsbop 6p3nHe/MMnyncHor pexnma
Mocyaa (500 ml)

MoroH nocyae

Hox 3a ycuTH-aBam€e

HacTtaBak 3a myherwe n Melane Tekyhumx
HaMupHUUa

MoTonrbeHa Mewanuua

Yawa 3a mepetrse (600 ml)

.ApanTep 3a gogaTtke

LV APRAKSTS

©CoNouRrONE

Motora dala

Atruma / impulsu reZima pogas

Kauss (500 ml)

Kausa pievads

Nazis sasmalcinaanai

Uzgalis skidro produktu puto$anai un samaisisanai
Rokas blenderis

Mértrauks (600 ml)

Pareja uzliktnim

H LEIRAS

CoNOOA~LONE

Motorhaz

Sebességvalto / impulzus tizemmaéd gombok
Csésze (500 ml)

A csésze meghajtéja

Aprito kés

Felver6 és folyékony élelmiszert keverd tartozék
Meril6 blender

Mér6pohar (600 ml)

Ratét-0sszekapcsolo elem.

SL STAVBA VYROBKU

1.

Motorova jednotka

2. Tlacidla rychlosti / impulzného rezimu

3.
4.

Misa (500 ml)
Pohon misy
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5. ¥cakTayfa apHanfaH nblllak

6. Cylblk 8HiMOepai nicyre xxaHe apanacTblpyFa apHarfaH

KOHAbIpMa

Kon 6nenaepi

©nweyiw crtakaH (600 ml)
KoHablipMmara apHanfaH eTnenik

© o N

©CoNoOv
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Nastavec na Slahanie a filter na tekuté potraviny

Ruény mixér
Odmerka (600 ml)

Adaptér na nastavce

220- 240 V ~50 Hz
Knacc 3awmThl |

700 W

1.4/1.65kg

385

65

65
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—  “I" (low speed) — for liquid ingredients mainly.
— “lI” (high speed)- for heavier processing, i.e. liquid and solid ingredients mixtures.

Food Maximum quantity Maximum time, Sec

Almonds 100g 15
Boiled eggs 200g 10
Breadcrumbs 20g 15

Garlic 1509 Pulse
Gruyere 100g 15
Ham 200g 15
Hazelnuts 100g 15
Ice cream 200g 20
Light Batter 0.4L 15

Onions 200g Pulse
Parsley 30g 10
Pepper 0.2L 30

Shallots 200g Pulse
Spice 0.2L 30
Steak 150-200g 15
Walnuts 100g 15

CAUTION: Do not operate continuously longer than 1 minutes with less than 4 minutes intermission.

e Do not remove any parts while the appliance is operating.

e To avoid blades damage do not process hard items such as frozen foods, ice, cereals, rice, spices and coffee.

e When processing is finished, switch off and unplug the appliance, wait until the motor stops before removing food
and attachments.

CLEANING AND CARE

e Switch off and unplug the appliance.

e Wash the accessories immediately and avoid soaking them in water for long periods; wash in warm sudsy water
after each use. Dry all accessories with a clean soft cloth. Do not use a dishwashing machine.

¢ Wipe the housing with a damp cloth.

¢ Do not use scouring pads, abrasive and harsh detergents.

STORAGE

e Be sure that the appliance is unplugged.

e Complete all requirements of Chapter CLEANING AND CARE.

e Keep the appliance in a dry clean place.

NIS] PYKOBOLOCTBO MO 3KCIJTYATALUU

MEPbI BE3ONMACHOCTHU

e [lepen nepBoHayanbHbIM BKMOYEHUEM YOeaUTeChb, UYTO TEXHUYECKME XapaKTepUCTMKWU, yKasaHHble Ha usgenuu,
COOTBETCTBYIOT NapamMmeTpam 3NEKTPOCETHU.

e lcnonb3oBaTtb TOMbKO B ObITOBLIX LEMsIX COrMacHo pgaHHomy PykoBoacTtBy Mo akcniyatauun. [lpubop He
npeaHasHadeH Ans npoMbILLUNIEHHOIO NPUMEHEHNS.

e He ncnonb3oBaTb BHE NMOMELLEHUN.

e Bcerga oTkniovarite YCTPOUCTBO OT anekTpoceTu neped cbopkown, pa3bopkon U OUYUCTKOW, unu ecnun Boel ero He
ucnonb3yerte.

e Bo un3bexaHne nopaxeHus SreKTPUYECKMM TOKOM W BO3ropaHusi, He MorpyxanTe MOTOPHYK 4acTb B Bogy WIu
apyrue XunakocTM M He MOACTaBnsiiTe ee nop CTpykw Boabl. Ecnu 31O cnyymnocb, HEMeAOSIeHHO OTKIHuYnUTe
YCTPOWCTBO OT 3JIEKTPOCETM WU, MpexAe 4Yem MoNfb3oBaTbCA MM farnblue, MNpoBepbTe paboToOCnOCOOHOCTbL U
©e3onacHoCcTb Npubopa y KBannuLuMpoBaHHbLIX CNELManncToB.

e [lpubop He npegHasHayeH AONA WUCNOMb30BaHMA nuuamMu (BKMOYas AeTen) C MNOHUMXKEHHbIMU  PU3NYECKUMU,
YYBCTBEHHLIMW UIIM YMCTBEHHbLIMU CMOCOBHOCTAMM UMW MPU OTCYTCTBMM Y HUX OMbITa UMW 3HAHWMN, €CHM OHU He
HaxogATcsa noA KOHTPONEM UMW He MPOMHCTPYKTUPOBaHbI 06 UCNonb3oBaHUU nNpubopa nuLom, OTBETCTBEHHbIM 3a
nx 6e3onacHoCTb.

o [leTu OOIMKHbI HAXOOWTBLCA MOA KOHTPONEM ANs1 HeOOMNYLLEHUST UTPbl C NPUOOPOM.

e He ocTtaBnsiTe BkMOYEHHbIA Npubop 6e3 npucmoTpa.

e He ncnonb3yiite NpUHaaNEXHOCTU, HE BXOAALLME B KOMMMEKT NOCTaBKU.

e [lpn noBpexaeHUn LUHypa NUTaHUS ero 3ameHy, BO usbexaHwe OonacHOCTW, OOIDKEH MPOU3BOAUTbL M3rOoTOBUTEMb
U YNOJTHOMOYEHHbBIN UM CEPBUCHbIN LIEHTP, UM aHaNOrM4YHbIN KBanM@uUuMpoBaHHbIN NepcoHarl.

e He nbiTanTecb CaMOCTOSITENIbHO PEMOHTMPOBATL YCTPOMCTBO. [1pn BO3HMKHOBEHUWM Hemnonagok obpaljanTtech B
CepBUCHBIN LEHTP.

e Cnepgute, 4TOObI LWHYP MUTAHUA HE Kacarcst OCTPbIX KPOMOK U FOPSYUX MOBEPXHOCTEN.

o [lpun oTknoYeHUN Npubopa OT ANEKTPOCETUN HE TAHWUTE 3a LWHYP NuTaHus, BepuTech 3a BUIKY. He nepekpy4dnsainTe 1
HW Ha YTO He HaMaTbIBaWTe ero.

e o 3aBepweHun paboTbl, npexae, 4YeM U3BJIeKaTb MNPOAYKTbI M HacagKu, OTKNYATEe npubop ot
3NEeKTPOCeTU U A0XAUTECH NOJTHOW OCTAHOBKMU 3fIeKTpoABUraTens.
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BHUMAHUE: Pexywine ne3sBus o4yeHb OCTpble M NpeactaBnsAwT onacHocTb. O6pawantecb € HUMWU KpaunHe

OCTOPOXHO!

BHUMAHUE: 3anpelweHo nepenonHaTe npubop wunu wucnonb3oBaTb ero 6e3 npoayktoB. He npesbiwanTe

AONyCTMMOE BpeMS HEeMNpepbIBHOW paboThbl.

e He nomewyanTe B npoueccop ropsyme nHrpeguneHTsl (> 70 °C).

e He nbiTantecb CaMOCTOATENbHO PEMOHTMPOBATbL YCTPOMCTBO. [1pu BO3HUKHOBEHWM Henonagok obpaliantech B
CepBWCHBIN LEHTP.

e Ecnu usgenve HekoTopoe BpeMs Haxogwunocb npu TemnepaType Hwke 0°C, nepepn BKMAYEHMEM ero crnegyet
BblAepXXaTb B KOMHATHbIX YCMNOBUAX HE MeHee 2 4yacoB.

e [MpousBogutenb octaBnsgeT 3a cobon npaBo 6e3 AOMOMHWUTENBHOIO YBEOOMIIEHWSI BHOCWUTb HE3HaYuTerNbHble
N3MEHEHNST B KOHCTPYKUMIO U3Oenus, kKapauHanbHO He Bnusowme Ha ero 6e3onacHocTb, paboToOCNOoCOBHOCTL U
DYHKLMOHAmNbHOCTb.

NOAroTOBKA K PABOTE

e [lepen nepBoHayanbHbIM UCMOMBL30BAHWEM BbIMONTE BCE CbeMHbIE YacTu Tennon BOAOW C MOKLLMM CPeaCcTBOM U
TwaTensHo npocywunte. MOTOPHYIO YaCcTb CHapYXun NPOTPUTE MAMKOW crnerka BnaXxHoW TKaHbHo.

e 3anpeLlaeTcs NOrpyxaTb MOTOPHYHO YacTb B NIIOObIE XXUAKOCTU U MbITb €€ BOAOWN.

MOrPY>XHOW BNEHOEP

e breHgep naeaneHO NOAXOAUT ANS1 NPUTOTOBMEHUS CYMNOB-MOPe, pasfnnyHbIX COYCOB W MOAMMB, @ Takke AETCKOro
NUTaHWs, CMELLUMBaHWS pa3HoOOOpa3HbIX KOKTENen.

e BcTraBbTe HacaZky B MOTOPHYIO YacTb A0 Lienyka.

e Bo usbexaHue BbINNIECKMBAHMA CMeCcU, nepen BKNHOYEeHUWEeM norpy3ute OneHoep B CMellMBaeMble
NPOAYKTbI.

o [Ina oTcoeanHeHWs1 OTKPYTUTE NOrPY>KHOM BrieHaep NpoTMB YacoBOM CTPEIKU.

MUHN-USMEJIBYUNTETb

¢ MuvHKW-M3mMenbunTenb ungeansHO NOAXOAWUT ANS M3MENbYEHUS 3eNEeHW M OBOLLEN, cbipa, OOMbLUMHCTBA COPTOB
opexoB, CyxopykToB. KpynHble nNpoayKTbl, TakMe Kak MsCO, Cblp, YK, MOPKOBb NpeaBapuTErNbHO HeobXxoaumo
Hape3aTb. C opexoB yganuTb CKOpnyny, MACO OTAENUTb OT KOCTEN U CYXOXUITUNA.

e M3amenbumTtenb He MOAXOAUT ANs  KOMKW NbAa, U3MENbYEHWs OYeHb TBepAblX NPOAYKTOB, TaKMX Kak KOheWHble

3epHa, MycKaTHbIN OpeX, 311aKoB.

BHumaHwue! Jlesasue Hoxa Ans namensyeHns oveHb octpoe! [lepxxuTe TONbKO 3a BEPXHIOK NIacTUKOBYHO YacTb!

MomecTuTe HOX ANA N3MENbYEHUS Ha LeHTPanbHbIN WTUMT YaLlun.

3arpyauTte B Yally NpoayKTbl.

HakpownTte yawy npneogom yawum

BcTaBbTe MOTOPHYIO YacTb B NPUBOZ Yallum 4O oUKcauuu.

B npouecce namenb4yeHns oOHOW PYyKOW AepXUTE MOTOPHYIO YacTb, APYron — Yally.

Mocne ncnonb3oBaHUS B NEpPBYO oYepenb OTCOEANHUTE MOTOPHYHO YacTb.

[anee cHUMnTE NpMBOA YaLuw.

OCTOpPOXHO BbIHbTE HOX AN N3MENbYEHNS

Tonbko nocrie 3Toro BbINOXUTE U3MerNbYEHHbIE NPOAYKTbl U3 YaluKn s U3MerbYeHus.

HACALKA O0nA B3BMBAHUA/CMELWMBAHUA XXUOKNX MPOOYKTOB

e lcnonb3ynte BeH4YMK AN B3OMBAHWS  CIMBOK, SUMYHbIX OEnkoB, pas3nuuyHbiXx AecepTtoB. Hu B koem cnyvae He
ucnonb3ynTe aTy Hacagky Ans 3aMeLlnBaHus KpyToro Tecta.

o CoeauHnTe BEHYMK C NepexoHNKOM.

e YCTaHOBMTE HAcafKy Ha MOTOPHYHO YacTb

e [lepen Havyanom paboTbl NOrpy3anTe BEHYMK B Yawly cCO B3OGMBaeMbiMM Npodykramu. HaumHamte paboTy C HM3KOWN
CKOpOCTU (rnonoxeHue 1).

PABOTA

e YbeguTecb, 4TO cOOpKa NpoM3BeLEHA MNONTHOCTLIO U AOMKHBIM 0Opa3oMm.

o [MogkniounTe Npubop K aneKkTpoceTw.

e HaxmuTe n yaepxuBanTe KHOMKY MMMYMbCHOrO pexnma — npoueccop 6yaet pabotaTe 4O TeX NOp, NOKa HaXxaTa aTa
KHOnMKa.

“I” (HM3Kasa CKOpPOCTb) — ANSA XNOKUX NPOAYKTOB.
“Il” (BbICOKas CKOPOCTb) — AANst COBMECTHOM 0BpaboTKm XUAKNX 1 TBEPAbIX NPOAYKTOB.

O6pabaTbiBaeMbI MakcumanbHas Makc. BpeMsi HenpepbIBHOMN
npoAayKT mMacca / 06bem obpaboTku (cek)
Mwnpanb 100 r 15

BapeHble anua 200r 10
[MaHMPOBOYHbIE CyXxapu 20r 15

YecHok 150 r KopoTKMMUY HaxxaTusmu
Okopok 200 r 15
MopoxxeHoe 200r 20
Jlerkoe Tecto 0,4 n 15

Jlyk 200r KopoTKMMUY HaxxaTusmu
MeTpyLwika 30r 10
Mepey, 0,2n 30
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Jlyk-wanot 200r KopoTKMMUK HaxxaTusmu
Mpunpasbl 0,2n 30
Crelvik 150-200r 15
"peuknn opex 100 r 15

TNMPUMEYAHUE: Bpems HenpepbiBHOW paboThbl NpoLeccopa He AOJIKHO NpeBbillaTbh 1 MUH., a NepepbiB Mexay
BKJTIOYEHUSIMU — HE MeHee 4 MUH.

Sanpeu.l,aemﬂ CHUMaTb ntobble npnMHaaneXxHoCTn BO BpeM4d pa6OTbI npoueccopa.
Mo 3aBepLlwieHuun paGOTbI, npexage, 4emM Mu3BnekKkartb NPOAYKTbl U Hacaaku, OTKIHO4YUTE anGOp oT
ANeKTpoceTn n Joxantecb NONMHOMN OCTAHOBKMU neKTpoaBUuraTtens.

OYMUCTKA U yxon

Mocne okoHYaHWs paboTbl BbIKMOUMTE NPUOOP U OTKNIOUMTE €ro OT ANEKTPOCETMH.

Cpasy xe (He 3ama4dvBasi HagoNro) BbIMOWTE BCE CbEeMHbIE YAacTu TEMNnon MbINIbHOW BOAOW, NOCMe Yero npoTpuTe
CYXVM YUCTbIM NonoTeHuem. He ncnonb3ynte Ans 9TOro NOCYy4OMOEYHYI0 MaLUUHY.

MOTOpPHYIO YacTb NPOTPUTE MSATKOW BNAXKHOW TKaHbIO.

He ncnonbaynTe xxecTtkue rybkn, abpasmBHbie 1 arpeCCUMBHbIE YNCTALLME CPEACTBaA.

XPAHEHUE

Mepen xpaHeHNeM ybeanTech, YTO NPUOOP OTKITHOYEH OT NEKTPOCETHU.
BbinonHuTe TpeboBaHus pasgena OUNCTKA N YXOL.
XpaHute npmbop B CYyXOM YNCTOM MECTE.

NAVOD K POUZITI
BEZPECNOSTNi POKYNY

Pfed prvnim pouzitim spotfebiCe zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim
elektrické sité.

e Pouzivejte pouze v domécnosti v souladu s timto Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni uréen pro primyslové ucely.
e Pouzivejte spotfebi¢ pouze ve vnitfnich prostorach.
o Vzdy vytahnéte zastrCku ze zasuvky pred €isténim a v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivate.
e Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem a pozaru neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin.
e Spotfebi€ neni urcen k pouziti osobami (v€etné déti) se snizenymi fyzickymi, mentalnimi schopnostmi nebo smysly,
nebo osobami, které nemaji zkuSenosti nebo znalosti, pokud se nenachazeji pod dohledem nebo nejsou instruovani
o pouziti spotfebiCe osobou, zodpovédnou za jejich bezpecnost.
e Déti musi byt pod dohledem pro zabranéni her se spotiebiCem.
¢ Nedovolujte, aby si déti hraly se spotfebi¢em.
¢ Nikdy nenechavejte zapnuty spotfebic bez dozoru.
e Pfi poSkozeni pfivodni $Adry jeji vyménu, pro zamezeni nebezpedi, musi provadét vyrobce nebo jim zplnomocnéné
servisni stfedisko, nebo obdobny kvalifikovany personal.
¢ Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje. Pokud je to nutno, obratte se na nejbliz§i servisni stfedisko.
o Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.
o Netahnéte za napajeci kabel, neprekrucuijte jej a neotacejte kolem télesa spotfebice.
e Po ukonéeni prace nejdrive odpojte spotiebi¢ od elektrické sité a pockejte, az se uplné zastavi. Teprve
potom muzete vyndat potryviny a nastavce.
o UPOZORNENI:Stisknéte tlagitko na odpojeni nastavcil a sundejte nastavec.
o UPOZORNENI: Je zakazano pretéZovat spotiebié nebo pouZivat jej bez potravin. Nepfekradujte povolenou dobu
nepretrzitého provozu.
e Nedavejte do procesoru horké potraviny (> 70 °C).
¢ Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje nebo vyménu soucastek. Pokud je to nutno, obratte se na nelblizsi
servisni stfediska.
e Pokud byl vyrobek uréitou dobu pfi teplotach pod 0° C, pfed zapnutim ho nechejte pfi pokojové teploté po dobu
nejméné 2 hodiny.
e Vyrobce si vyhrazuje pravo bez dodate€ného oznameni provadét mensi zmény na konstrukci vyrobku, které znacné
_neovlivni bezpecnost jeho pouzivani, provozuschopnost ani funkcnost.
PRIPRAVA
e Prfed prvnim pouzitim dikladné omyjte vSechny odnimatelné &asti v teplé vodé s mycim prostfedkem a dobfe je
osuste. Motorovou jednotku zvenku otfete jemnou trochu vihkou utérkou.
» Neponofujte motorovou jednotku do jakékoliv tekutiny ani ji nemyjte vodou.
MIXER

Mixér je idealni pro polévky, kase a omacky, stejné jako pro détska jidla a michani riznych koktejla.
tak, aby se Sipka na motorové jednotce shodovala se symbolem blokovani na nastavci.
Aby nedoSlo k rozliti smési, nez mixér zapnete, ponoite jej do potravin, které chcete smichat.

» Pokud chcete odstranit nastavec, otocte jim proti sméru hodinovych rucicek.
NUZ NA MLETI / MINI-DRTIC

Minidrti¢ je idealni pro krajeni bylinek a zeleniny, syra, vétSiny druhl ofechu, suchého ovoce. Velké kusy potravin,

jako maso, syr, cibule, mrkev, musite nejdfive nakrojit na mensi. Z ofechu odstrante skofapky, maso oddélte od

kosti a Slach.
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	РАБОТА
	– “I” (низкая скорость) – для жидких продуктов.
	– “II” (высокая скорость) – для совместной обработки жидких и твердых продуктов.

	ОЧИСТКА И УХОД
	ХРАНЕНИЕ

	CZ   NÁVOD K POUŽITÍ
	BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
	PŘÍPRAVA
	NŮŽ NA MLETÍ / MINI-DRTIČ 
	METLA NA ŠLEHÁNÍ / MÍCHÁNÍ TEKUTÝCH POTRAVIN 

	PROVOZ
	– “I” (nízká rychlost) – pro tekutiny.
	– “II” (vysoká rychlost) – pro současné opracování tekutin a tvrdých potravin.

	ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
	SKLADOVÁNÍ

	BG   РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ
	ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНОСТ
	ПОДГОТОВКА ЗА РАБОТА
	НОЖ ЗА НАДРОБЯВАНЕ НА ПРОДУКТИТЕ / МИНИ-ЧОПЕР 
	ПРИСТАВКА ЗА РАЗБИВАНЕ/ СМЕСВАНЕ НА ТЕЧНИТЕ ПРОДУКТИ 

	ЗАБЕЛЕЖКА: Процесорът няма да се включи при неправилно или непълно сглобяване
	РАБОТА
	– “ I” (ниска степен) – за течни продукти.
	– “ II” (висока степен) – за съвместно обработване на течни и твърди продукти.

	ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
	СЪХРАНЯВАНЕ

	UA   ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ
	ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
	ПІДГОТОВКА ДО РОБОТИ
	НІЖ ДЛЯ ПОДРІБНЕННЯ ПРОДУКТІВ / МІНІ-ПОДРІБНЮВАЧ
	НАСАДКА ДЛЯ ЗБИТТЯ / ЗМІШУВАННЯ РІДКИХ ПРОДУКТІВ 

	РОБОТА
	– “I” (низька швидкість) – для рідких продуктів.
	– “II” (висока швидкість) – для спільної обробки рідких та твердих продуктів.

	ОЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
	ЗБЕРЕЖЕННЯ

	SCG   УПУТСТВО ЗА РУКОВАЊЕ
	СИГУРНОСНЕ МЕРЕ
	ПРИПРЕМА ЗА РАД
	ОШТРИЦА ЗА СЕЦКАЊЕ / МИНИ ЧОПЕР 
	ДОДАТАК ЗА МУЋЕЊЕ / МЕШАЊЕ ТЕЧНИХ ПРОИЗВОДА 

	РАД
	– “ I” (ниска брзина) – за течне производе.
	– “ II” (висока брзина) – за заједничку обраду течних и чврстих производа.

	ЧИШЋЕЊЕ И ОДРЖАВАЊЕ
	ЧУВАЊЕ

	EST   KASUTUSJUHEND
	OHUTUSNÕUANDED
	TÖÖKS ETTEVALMISTAMINE
	OTSIK VEDELATE TOIDUAINETE VAHUSTAMISEKS / SEGAMISEKS 

	KASUTAMINE
	– I (madal kiirus) – vedelate toiduainete jaoks.
	– II (kõrge kiirus) – vedelate ja kõvade toiduainete üheaegseks töötlemiseks.

	PUHASTAMINE JA HOOLDUS
	HOIDMINE

	LV   LIETOŠANAS INSTRUKCIJA
	DROŠĪBAS  NOTEIKUMI 
	SAGATAVOŠANA DARBAM
	NAZIS PRODUKTU SASMALCINĀŠANAI / MINI SMALCINĀTĀJS 
	UZLIKTNIS ŠĶIDRU PRODUKTU PUTOŠANAI / SAJAUKŠANAI

	EKSPLUATĀCIJA
	– “I” (mazs ātrums) – šķidriem produktiem.
	– “II” (liels ātrums) – šķidro un cieto produktu kopīgai apstrādei.

	TĪRĪŠANA UN KOPŠANA
	GLABĀŠANA

	LT   VARTOTOJO INSTRUKCIJA
	SAUGUMO PRIEMONĖS
	PRIEŠ PIRMĄJĮ NAUDOJIMĄ
	PRODUKTŲ SMULKINIMO PEILIS / MINI-SMULKINTUVAS 
	SKYSTŲ PRODUKTŲ PLAKIMO / MAIŠYMO ANTGALIS

	VIRTUVĖS KOMBAINO VEIKIMAS
	– "I" (Mažas greitis) – skystiems produktams.
	– "II" (Didelis greitis) – kartu apdoroti skystus ir kietus produktus.

	VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
	LAIKYMAS

	H   KEZELÉSI ÚTMUTATÓ
	FONTOS BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK
	MŰKÖDÉS ELŐTTI ELŐKÉSZÜLETEK
	APRÍTÓKÉS / МINI-APRÍTÓ
	HABVERŐ / KEVERŐ RÁTÉT FOLYÉKONY ÉLELMISZEREK SZÁMÁRA 

	MŰKÖDÉS
	– “I” (alacsony sebesség) – folyékony élelmiszer részére.
	– “II” (magas sebesség) – folyékony és kemény élelmiszer résére.

	TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
	TÁROLÁS

	KZ   ПАЙДАЛАНУ ЖӨНІНДЕГІ НҰСҚАУЛЫҚ
	ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
	ЖҰМЫСҚА ДАЙЫНДАУ
	ТАҒАМ ӨНІМДЕРІН ҰСАҚТАУҒА АРНАЛҒАН ПЫШАҚ / ШАҒЫН УАТҚЫШ 
	СҰЙЫҚ АЗЫҚ ӨНІМДЕРІН ШАЙҚАУҒА / АРАЛАСТЫРУҒА АРНАЛҒАН ҚОНДЫРМА 

	ЖҰМЫС
	– “I” (төмен жылдамдық) – сұйық өнімдер үшін.
	– “II” (жоғары жылдамдық) – сұйық және қатты өнімдерді бірге өңдеу үшін.

	ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІП ҰСТАУ
	САҚТАУ
	SL NÁVOD NA POUŽÍVANIE 
	BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA
	PRÍPRAVA
	PREVÁDZKA
	– “I” (nízka rýchlosť) – pre tekuté potraviny.
	– “II” (vysoká rýchlosť) – pre spoločné spracúvanie tekutých a tvrdých potravín.

	ČISTENIE A ÚDRŽBA
	UCHOVÁVANIE


